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pátia határai, mit vagyunk képesek má-
soknak megengedni; vagy hogy mek-
kora legitimitást tulajdonítunk mások 
életének. Egyesekének nagyobbat, má-
sokénak kisebbet? Létezik legitim meg 
illegitim szerelem? És ha élnek köztünk 
olyanok, akik felvállalják, legitimmé te-
szik azt, amit mások felvállalhatatlannak 
ítélnek? Milyen alapon lehet tőlük ezt a 
jogot elvitatni? Ezek a kérdések tették 
igazi kihívássá, izgalmas feltáró folya-
mattá a munkát.

Már első filmeddel, a Szent családdal 
érzékeny témát érintettél, a chilei csa-
ládok kettős moráljáról, a társadalom 
valláshoz fűződő viszonyáról beszéltél. 
Emlékszem, a Valdíviai Fesztiválon meny-
nyire meghökkentett ez a munkád: az 
első olyan chilei film volt, amelyben ho-
moszexuális csókot és együttlétet lehe-
tett látni. Kitartasz eredeti elképzelésed 
mellett, hogy olyan dolgokat jeleníts meg 
a filmjeidben, amelyekkel a társadalom 
nem akar szembe nézni?

Minden jel szerint. (nevet) Az igazat 
megvallva, nem olyan egyszerű ez: visz-
szafelé meg tudod magyarázni a dol-
gokat, de azt mindig a jelenből teszed. 
Engem valójában az indít el, ami érzel-
mileg megérint, és már a puszta tény 
is, hogy elképzelem, mi lehet a kifutása 
egy történetnek, egyszerűen fogva tart. 
Hogy egy olyan film, mint az Egy fan-
tasztikus nő mit vált ki a chileiekből, mit 
kezd vele a közvélemény. És gyakorlati-
lag mindig ez történik, mindig ez moti-
vál, valahol mindig ezt keresem. 

Már a Gloria után beszélgettünk veled 
arról, hogy a filmed a fesztiválsikere-
ken – és a pozitív kritikai fogadtatáson 
túl egy szélesebb közönséghez is közel 
került; olyanokhoz, akik addig nem na-
gyon néztek chilei filmeket, és még so-
sem láttak filmen Gloriához hasonló ka-

raktereket. Ez a tapasztalat mennyiben 
befolyásolt Téged az Egy fantasztikus 
nő forgatásakor?

Maximálisan. A Gloriával jutottam el 
oda, hogy – mondjuk így – közvetlen 
módon kapcsolódjam a közönséghez; 
ez nagyon szerves folyamat volt. Három 
film, és különösen egy olyan nagyon 
sötét mozi után, mint a Tigris éve, úgy 
éreztem, elérkezett az idő, hogy megte-
gyem a következő lépést, és a közönség 
más-más rétegét egyszerre próbáljam 
megérinteni vele. Ez volt minden vá-
gyam, amikor a Gloriát csináltam. A 
munka kezdetén azt mondtam a többi-
eknek, hogy megcsinálom életem első 
pop-filmjét.”Ennek elment az esze! ” – 
láttam a tekintetükben.

Ugyan hogy lehetne pop-filmet csi-
nálni egy idősödő nőről? Én viszont 
így gondoltam, és elképesztő, mekko-
ra visszhangja lett, mennyien látták, 
mennyien ismertek benne magukra, 
vetítési helyszíntől, országtól függetle-
nül. Ez alapvetően meghatározó, egy-
ben ösztönző élmény is. Tehát a nagy 
kérdés az volt, hogy az Egy fantasztikus 
nő, egy szerelem és egy halál történe-
te – középpontjában egy transznemű 
nővel – mitől lehet elég erős, elég lebi-
lincselő ahhoz, hogy további nézőkhöz 
is eljusson?

Ennek a munkádnak már a berlini be-
mutatón nagyon jó fogadtatása volt, és 
a kritikák a „ragyogó”, „sugárzó” jelzőkkel 
illették. Ez azért különös, mert amikor a 
transzneműség filmes ábrázolására gon-
dolunk, azt általában a drámaisághoz, a 
küzdelemhez asszociáljuk. Csakhogy ez a 
film nem csupán arra a súlyos drámára 
koncentrál, amit Marina átél, amikor sze-
relme halála után az egész világ elutasítá-
sával is szembe kell néznie, hanem sokkal 
inkább a bátorság, az identitás felválla-
lása, és az ebben rejlő öröm kifejezésévé 
válik. Hogyan csináltad?

Jó kérdés. Azt hiszem, itt a hangvétel, a 
stílus alapvető, ez a titok nyitja. A másik 
meg az esztétikum, hisz „az etika és az 
esztétika egy” és ugyanaz. Vagyis az em-
ber azt gondolja, hogy itt és most, San-
tiago de Chilében, egy transznemű nő 
életéről szóló mozi csak valami karcos, 
rosszul világított, kézikamerával felvett 
dolog lehet, mert eddig ezt a fajta eszté-
tikumot társítottuk egy ilyen történethez. 
Számomra viszont épp az volt a kihívás, 
hogyan hozzam ki a filmet ebből a nyers, 
sötét közegből és hogy vigyem el egy 
csillogó, izzó, extatikus, szinte tobzódó-

Első nagyfilmjétől, a Szent családtól 
kezdve (Sagrada familia, 2006) a 
chilei Sebastián Lelio kockázatos 

utakon jár. A mai társadalom aktuális 
konfliktusaival, előítéleteivel, képmu-
tatásával szembesít úgy, hogy nézőit 
ezek újragondolására és lényegi kérdé-
sek megfogalmazására készteti anélkül, 
hogy provokatív vagy elutasító len-
ne. Míg a sokszorosan díjazott Gloria 
(2013) című filmjében pop-os hang-
vételt keresett ahhoz, hogy egy ma-
gányos, idősödő nő mindennapjainak, 
szerelmi és szexuális életének kálvári-
áját elbeszélhesse, az Egy fantasztikus 
nőben (2017) varázslatos melodrá-
mában meséli el egy transzszexuális 
nő szerelmének történetét. Utóbbi a 
2017-es Berlinalén elnyerte a legjobb 
forgatókönyv díját, 2018-ban pedig a 
legjobb idegennyelvű filmnek járó Os-
car-díjjal jutalmazták.

A hatalmas sikert elért Gloria után – 
amellyel izgalmas átmenetet hoztál lét-
re a szerzői film és egy sokkal inkább a 
közönségre fókuszáló műfaj között – leg-
újabb munkád főszereplője megint csak 
nő. Nem is akármilyen. Mi izgatott Mar-
ina történetében?

Nagy kihívásnak éreztem. Hihetetlen 
jó volt mindent kockára téve egy olyan 
témán dolgozni, ami szinte rászorított, 
hogy újra és újra átgondoljam a legap-
róbb kérdéseket is. Egyrészt maga a szü-
zsé, másrészt a tény, hogy a transznemű 
főszereplőt, Marinát alakító színésznő 
valóban transznemű: mind témájában, 
mind stílusában előre vitte a filmet. De 
ez csak a dolog egyik oldala. A másik, 
hogy azt érzékeltem, ez a téma átfogóan 
reflektál, érzékenyen rezonál mindarra, 
amit a chilei társadalom napjainkban 
átél. Például, hogy hol vannak az em-

Létezik illegitim szerelem?
ANTONELLA ESTÉVEZ
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„VAGY AUTOMATAKÉNT ÉLÜNK, VAGY ENGEDÜNK A KALAND  HÍVÁSÁNAK, HOGY 
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hisz különböző műfajok ke-
resztezése. Sok van benne 
a romantikus film, a thriller, 
a krimi, a bosszúállásról és 

megalázásról szóló mozi, a fantasy, a 
női filmek és a musical világából. Vagy-
is itt egy bizonytalan identitású film és 
bizonytalan identitású főszereplője 
találkozik. És úgy érzem, képtelenség 
bármelyiküket felcímkézni, egyetlen 
kategóriába besorolni. Nagyon inspira-
tív folyamat volt rátalálni a koncepci-
óra és a megoldásra, annak filmnyelvi 
megfelelőjére. Mindezért nagyon hálás 
vagyok a filmnek. És ez válasz korábbi 
kérdésedre is, hogy mi izgatott engem 
ebben a történetben. Hát az, hogy bele 
kellett menjek egy rettentő probléma-
halmazba.

Fontos számodra a film politikai sze-
repe?

Ha azt értjük ezen, hogy a társada-
lomra reflektál, természetesen igen. 
Csak ettől ne legyen unalmas; működ-
jön úgy, mint egy trójai faló. Hogy az 
ember nézőként észre se vegye, mit 
csinál vele a film. És hogy az üzenet 
látványba legyen csomagolva, filmes 

látványba, nehogy a néző azt érezze, 
hogy a helyes társadalmi viselkedés 
kézikönyvét olvassa.

Mit szeretnél, mi történjen a nézőben, 
amíg ezt a filmedet nézi?

Szeretném, ha érzelmileg megérinte-
né, ha egy pazar utazásban lenne része. 
Ha becsatolná az övét, és hagyná, hogy 
vigye csak magával ez az egy óra ötven 
perc. Hogy a végén azt kérdezze: „Mi 
volt ez?”, „Mi történt?”. (A film narratív 
ereje és esztétikai fénye, léptéke hatá-
sára.) Jó volna, ha együtt tudna érezni 
Marinával; és mivel annyit nézte őt, 
egyszer csak úgy nézné a világot, aho-
gyan ő. És a vele történteket átérezve: 
túlélőként, győztesként tekintene rá. 
Azt is szeretném, ha a néző – nem csak 
Marina mellett, hanem Marina mellé 
állva – mintegy jutalomként, önmagát 
is felfedezné. És felfedezne mindent, 
amit csak lehet; a főszereplőben nem 
a nőt, inkább az – együttérzésre, meg-
értésre, és legfőképp: szeretetre méltó 
– embert látva.

CINECHILE. ENCICLOPEDIA DEL CINE CHILENO
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an esztétikus világba. Vagyis 
adott egy szereplő, akit a tár-
sadalom elutasít, marginalizál, 
ellenben a film középpontba 
helyez, szerelmes levelet ír hozzá, pont 
úgy fotografálja, mint Sofia Lorent (ne-
vet): ennyi a trükk a filmben. Egyfajta 
filmnyelvi szerelmi aktus volt a főszerep-
lő alakjának létrehozása.

Jó néhány kritika és nézői észrevétel 
szerint ezt a filmet Almodóvar is nyugod-
tan leforgathatta volna, és hogy Douglas 
Sirk – a melodráma klasszikus nagymes-
terének – hatása is érezhető rajta, mégis 
tipikus Lelio-mozi.

Az ember nagyon hálásan és – kü-
lönösen az általam rajongott Douglas 
Sirk esetében – nagyon óvatosan fo-
gadja ezeket a véleményeket. A melo-
drámában ott van téma és esztétikum 
távolsága. Az esztétizáló elem az, ami 
feszültséget kelt és megemeli a műfaj – 
fogalmazzunk így – legszimplább alap-
anyagát is. Ennél a filmnél kifejezetten 
jó volt látni téma és esztétikum egy-
másra találását, ami egyébként is a me-
lodráma legfőbb vonzereje. Ám ebben 
van egy csavar: itt a film is transznemű, 
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Sebastián Lelio:  
Egy fantasztikus nő 
(Daniela Vega)




